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Наша компания благодарит Вас за Ваш выбор и надеется, что настоящее изделие 
торговой марки «Kolner» будет полностью отвечать Вашим ожиданиям. Для того, чтобы 
Ваше изделие прослужило Вам долгое время, необходимо правильно его использо-
вать, хранить и проводить техническое и сервисное обслуживание, в связи с чем на-
стоятельно рекомендуем Вам перед использованием тщательно изучить информацию, 
изложенную в настоящем руководстве.

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
При покупке изделия необходимо удостовериться в его работоспособности, от-
сутствии механических повреждений, проверить комплектацию и наличие штампа 
торгующей организации, даты продажи и подписи продавца с номером модели и 
серийным номером на гарантийном талоне, являющемся неотъемлемой частью на-
стоящего руководства.
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1 ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ1 ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ

Фрезер (далее также фрезерный аппа-
рат, электроинструмент, изделие) пред-
назначен для фрезерной обработки де-
ревянных заготовок. 

Настоятельно рекомендуется 
ознакомиться со всеми пункта-
ми настоящего руководства по 

эксплуатации перед использованием из-
делия во избежание возникновения опас-
ных ситуаций.

Данное изделие соответствует 
требованиям: Технического ре-
гламента Таможенного союза ТР 

ТС 010/2011 «О безопасности машин и 
оборудования», утвержденный Решением 
Комиссии Таможенного союза от 18 октя-
бря 2011г. № 823; Технического регламен-
та Таможенного союза ТР ТС 020/2011 
«Электромагнитная совместимость техни-
ческих средств», утвержденный Решением 
Комиссии Таможенного союза от 9 дека-
бря 2011г. №879; Технического регламента 
Таможенного союза ТР ТС 037/2016 «Об 
ограничении применения опасных ве-
ществ в изделиях электротехники и радио-
электроники», утвержденный Решением 
Совета Евразийской экономической ко-
миссии от 18 октября 2016 г. №113.

Данное руководство по эксплуа-
тации является неотъемлемой 
частью изделия. Храните руко-

водство по эксплуатации в течение всего 
срока службы изделия.

Изделие предназначено для ис-
пользования только внутри по-
мещения. Запрещено подвер-

гать изделие воздействию неблагопри- 
ятных атмосферных и внешних воздей-
ствий, таких как дождь, снег, повышен-
ная влажность, нагрев и прочее.

Приобретенное вами изделие может иметь 
некоторые отличия от настоящего руковод-
ства, не влияющие на его эксплуатацию.

2 ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ2 ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

Таблица 1
Наименование 
параметра Значение

Номинальное 
напряжение 220-240 В ~

Номинальная частота 50 Гц
Номинальная 
потребляемая мощность 500 Вт

Патрон / цанга 6 мм
Глубина обработки 40 мм
Длина шнура питания 2 м
Класс безопасности II класс
Класс защиты IP21
Габаритные размеры 225x134x75 мм
Масса 1,8 кг
Температура окружающей среды / 
влажность

при эксплуатации + 1 °С … + 40 °С 
/ ≤ 80 %

при хранении и 
транспортировке

0 °С … + 50 °С / 
≤ 80 %

Шумовибрационные параметры

Шум

LpA = 90,5 dB(A), 
КpA = 5 dB
LwA = 101,5 
dB(A), КwA = 
5 dB

Вибрация аh = 13,517 м/с², 
К = 1,5 м/с²

3 КОМПЛЕКТНОСТЬ3 КОМПЛЕКТНОСТЬ

Таблица 2
Наименование Количество
Фрезер кромочный сетевой 1 шт.
База 1 шт.
Параллельный упор 1 шт.
Направляющая 1 шт.
Цанга 6 мм (установлена) 1 шт.
Ключ 2 шт.
Руководство по эксплуатации 1 шт.
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4 ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ4 ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ

Безопасная и стабильная работа из-
делия гарантируется только при со-
блюдении следующих условий:
4.1.1 Не используйте изделие для любых 
иных целей, кроме указанных в данном ру-
ководстве по эксплуатации. Эксплуатация, 
обслуживание и хранение изделия долж-
ны осуществляться строго в соответствии 
с данным руководством по эксплуатации.
4.1.2 Изделие не предназначено для ис-
пользования лицами (включая детей) с 
пониженными физическими, сенсорны-
ми или умственными способностями или 
при отсутствии у них жизненного опыта 
или знаний, если они не находятся под 
присмотром или не проинструктированы 
об использовании изделия лицом, ответ-
ственным за их безопасность. Дети долж-
ны находиться под присмотром для недо-
пущения игр с изделием. Не допускайте 
контакта животных с изделием. Не допу-
скайте присутствия детей, животных или 
посторонних в рабочей зоне.
4.1.3 Не разрешайте детям контактиро-
вать с изделием, даже если оно выключе-
но и отключено от питающей электросети.
4.1.4 Не погружайте изделие или отдель-
ные его части в воду или другие жидкости.
4.1.5 Не используйте изделие, если есть 
риск возгорания или взрыва, например, 
вблизи легковоспламеняющихся жидко-
стей и газов.
4.1.6 Переносите изделие, держа его толь-
ко за рукоятку (или за основание). Запре-
щено перемещать изделие, удерживая его 
за шнур питания.
4.1.7 Не переносите изделие во включен-
ном состоянии или в случае подключении 
его к электросети.
4.1.8 Перед началом работы убедитесь в 
том, что параметры источника питания со-
ответствуют требованиям, указанным на 
изделии и в настоящем руководстве экс-
плуатации.
4.1.9 Подключайте изделие к питающей 
электросети только после того, как Вы убе-

дитесь, что необходимые насадки установ-
лены правильно, а все элементы готовы к 
сварке.
4.1.10 При работе с изделием пользуйтесь 
средствами индивидуальной защиты. В 
случае необходимости воспользуйтесь 
респиратором, специальными перчатками, 
очками и наушниками.
4.1.11 При работе с изделием рекоменду-
ется надевать подходящую одежду, чтобы 
никакие части не контактировали с изде-
лием и обрабатываемой заготовкой/мате-
риалом. Также убедитесь, что на Вас нет 
ничего, что могло бы помешать работе 
или вызвать нежелательные последствия.
4.1.1.12 Прежде чем нажать на выключа-
тель, убедитесь, что рабочий инструмент 
(фреза) правильно установлен и надежно 
зажат в патроне, обрабатываемая заготов-
ка / материал достаточно устойчива или 
зафиксирована.
4.1.13 При работе крепко удерживайте из-
делие.
4.1.14 Не используйте поврежденный или 
сильно изношенный рабочий инструмент 
(фреза) 
4.1.15 Всегда устанавливайте изделие на 
специальную подставку, когда вы его не 
используете.
4.1.16 Не оставляйте включенное или под-
ключенное к источнику питания изделие 
без внимания.
4.1.17 Ничего, кроме обрабатываемой за-
готовки/материала, не должно контактиро-
вать с вращающимися частями изделия.
4.1.18 Запрещено закрывать вентиляци-
онные отверстия изделия чем-либо или 
ограничивать доступ воздуха.
4.1.19 Избегайте попадания шнура пита-
ния на обрабатываемую изделием заго-
товку / материал или посторонние пред-
меты, которые могут его повредить.
4.1.20 Держите шнур питания вдали от 
источника нагрева, масла и острых пред-
метов.
4.1.21 Во время работы с изделием не 
прикасайтесь к заземленным предметам 
(например, трубопроводам, радиаторам 
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отопления, газовым плитам, холодильнику).
4.1.22 При необходимости работы издели-
ем во влажной среде используйте источник 
питания, оборудованный устройством за-
щитного отключения.
4.1.23 При отключении изделия от источ-
ника питания держитесь за штекер шнура 
питания.
4.1.24 Всегда отключайте изделие от источ-
ника питания, когда Вы его не используете, 
перед проведением технического или сер-
висного обслуживания, а также:
- в случае любых неполадок;
- перед установкой/сменой рабочего ин-
струмента;
- перед чисткой;
- перед установкой/снятием параллельного 
упора и прочего;
- после окончания работ.
4.1.25 Не пользуйтесь изделием после его 
падения или если на нем видны какие-либо 
следы повреждения, а также с поврежден-
ным шнуром питания или штекером. Обра-
титесь в авторизованный сервисный центр 
для диагностики или ремонта изделия.
4.1.26 При повреждении шнура питания во 
избежание опасности его должен заменить 
изготовитель, его агент или аналогичное 
квалифицированное лицо. Замена шнура 
питания осуществляется в авторизованном 
сервисном центре согласно действующему 
тарифу.
4.1.27 Работа и техобслуживание должны 
осуществляться регулярно и строго в соот-
ветствии с данным руководством. Во вре-
мя технического обслуживания запрещено 
использовать чистящие средства, которые 
могут повредить изделие или шнур питания 
(бензин и прочие агрессивные вещества).
4.1.28 Неправильное обращение с издели-
ем может привести к выходу его из строя, 
причинению вреда пользователю или его 
имуществу.

ЗАПРЕЩЕНО пользоваться изделием в 
состоянии алкогольного или наркотиче-
ского опьянения, а также в иных усло-
виях, мешающих объективному воспри-

ятию действительности, и не следует 
доверять изделие людям в таком состо-
янии или в таких условиях!

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ! Во избежание 
опасности, вызываемой случайным воз-
вратом термовыключателя в исходное 
положение, изделие не должен питать-
ся через внешнее устройство, такое как 
таймер, или не должен быть соединен с 
цепью, в которой происходит регулярное 
включение и выключение питания.

ВНИМАНИЕ! Данное руководство по 
эксплуатации не может предусмотреть 
все возможные нештатные ситуации, ко-
торые могут возникнуть в процессе экс-
плуатации данного изделия. Пользова-
тель должен самостоятельно соблюдать 
меры техники безопасности при работе 
с изделием!

4.2 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ 
РАБОТЕ С ИЗДЕЛИЕМ
Перед первым использованием изделия 
включите его без нагрузки и дайте по-
работать несколько минут. Если за это 
время Вы почувствуете чрезмерный на-
грев или сильный посторонний запах, 
выключите изделие, отсоедините шнур 
питания от электросети и обратитесь в 
авторизованный сервисный центр для 
диагностики и ремонта изделия. Изде-
лие предназначено для эксплуатации с 
фрезами, поставляемыми в комплекте с 
изделием. Всегда правильно и надежно 
фиксируйте фрезы в патроне.

ЗАПРЕЩЕНО устанавливать на изделие 
иные фрезы и рабочие насадки, не пред-
усмотренные конструкцией или не одо-
бренные изготовителем.

ЗАПРЕЩЕНО прикасаться к фрезам во 
время работы. Во избежание перегрева 
изделия или рабочего инструмента сле-
дует делать перерывы в работе, доста-
точные для охлаждения.
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5 ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ5 ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

1. Выключатель
2. Защитный кожух
3. Фиксатор кожуха
4. Патрубок для подключения пылесоса
5. Шкала глубины погружения

1

2

3

4

5

6
7

8

9

10

6. Шпиндель
7. Патрон
8. Щеточный узел
9. Вентиляционные отверстия
10. Кабель питания
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6 ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ 6 ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ 

ВНИМАНИЕ! При подготовке к работе, 
а также перед выполнением любых опе-
раций по техническому обслуживанию, 
замене расходных материалов и рабо-
чих инструментов, регулировке глубины 
фрезерования, установке дополнитель-
ных принадлежностей убедитесь, что 
изделие выключено и отключено от пи-
тающей сети.

6.1 УСТАНОВКА/ЗАМЕНА ФРЕЗЫ
6.1.1 При помощи ключа зафиксируйте 
шпиндель изделия.
6.1.2 При помощи другого ключа открути-
те гайку цангового патрона.
6.1.3 Установите хвостовик рабочего ин-
струмента в цанговый патрон на глуби-
ну не менее 20 мм или половину длины 
хвостовика. Закрутите гайку цангового 
патрона.
6.1.4 Удерживая шпиндель одним клю-
чом, другим ключом затяните гайку цан-
гового патрона.
6.1.5 Убедитесь, что рабочий инструмент 
правильно установлен и надежно зажат 
в цанговом патроне.

6.2 УСТАНОВКА ГЛУБИНЫ 
ФРЕЗЕРОВАНИЯ
6.2.1 Ослабьте фиксатор защитного ко-
жуха.
6.2.2 Перемещая защитный кожух вверх 
или вниз по корпусу установите требуе-
мую глубину фрезерования.
6.2.3 Зафиксируйте кожух, переведя 
фиксатор в закрытое положение.

ПРИМЕЧАНИЕ: Во избежание повреж-
дения заготовки и высокой нагрузки на 
электроинструмент в процессе работы 
максимальная глубина погружения ра-
бочего инструмента достигается посте-
пенно при помощи револьверного упора. 
Первый проход фрезы осуществляют на 
минимальной глубине (первое положе-
ние на верхней части револьверного 

упора). Далее постепенно доходят до 
последнего (нижнего) положения. При
каждом повороте револьверного упора 
глубина погружения рабочего инструмен-
та увеличивается на 2-3 мм.

6.3 УСТАНОВКА ПАРАЛЛЕЛЬНОГО 
УПОРА
6.3.1 Ослабьте фиксаторы параллельно-
го упора.
6.3.2 Установите направляющие парал-
лельного упора в соответствующее по-
садочное место на защитном кожухе 
электроинструмента.
6.3.3 Установите параллельный упор в 
требуемое положение по отношению к 
рабочему инструменту.
6.3.4 Затяните фиксаторы параллельно-
го упора.
6.3.5 Убедитесь, что параллельный упор 
установлен правильно и надежно зафик-
сирован.

7 ПОРЯДОК РАБОТЫ7 ПОРЯДОК РАБОТЫ

Изделие предназначено для эксплуа-
тации в умеренном климате при темпе-
ратуре окружающей среды от +1°С до 
+35°С и относительной влажности воз-
духа не более 80%.

7.1 ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ
7.1.1 Убедитесь, что выключатель на-
ходится в положении ОТКЛ., параметры 
источника питания соответствуют тре-
бованиям, указанным в Таблице 1 на-
стоящего руководства по эксплуатации и 
на изделии, а также, что используемый 
удлинитель (при наличии) рассчитан на 
мощность подключаемого к нему изде-
лия.
7.1.2 Проверьте целостность изделия и 
шнура питания, правильность сборки и 
надежность крепления всех узлов.
7.2 Нанесите всю необходимую размет-
ку на обрабатываемую заготовку/поверх-
ность. Выполните действия, описанные в 
пункте 6 Подготовка к работе.
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7.3 В случае использования пылесоса, 
проверьте надежность и герметичность 
подключения шланга к соответствую-
щему переходнику фрезера. Включите 
пылесос.
7.4 Подключите штекер сетевого кабеля 
к электросети.
7.5 Для включения электроинструмента 
переведите выключатель в положение 
ВКЛ.
7.6 Дождитесь пока фрезер наберет мак-
симальное число оборотов и начинайте 
работу. Будьте готовы к рывку в момент 
касания рабочего инструмента заготовки. 
Плавно перемещайте электроинстру-
мент по заготовке, не создавая чрезмер-
ного давления на электроинструмент.
7.7 По окончании работы ослабьте фик-
сатор защитного кожуха и извлеките ра-
бочий инструмент из заготовки.
7.8 Для отключения электроинструмента 
переведите выключатель в положение 
ВЫКЛ и отключите штекер сетевого ка-
беля от электросети. Дождитесь полной 
остановки вращения рабочего инстру-
мента.
7.9 Произведите техническое обслужива-
ние электроинструмента.

8 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ8 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

8.1 После окончания работ необходимо 
провести очистку изделия от пыли и гря-
зи. Особое внимание необходимо уде-
лить вентиляционным отверстиям.
Для чистки корпуса не следует использо-
вать чистящие средства, которые могут 
привести к образованию ржавчины на 
металлических частях изделия или по-
вредить пластиковую поверхность. Про-
трите корпус изделия влажной мягкой 
тканью, после чего вытрите насухо.
8.2 В процессе эксплуатации угольные 
щетки подвержены износу. Своевремен-
ная замена угольных щеток значительно 
увеличит срок службы изделия. Для их 
замены обращайтесь в авторизованный 
сервисный центр.

8.3 Регулярно проверяйте надежность 
крепления всех винтов. При обнаруже-
нии ослабленного винта немедленно за-
тяните его. В противном случае Вы под-
вергаете себя риску получения травмы.

9 ПРАВИЛА ХРАНЕНИЯ9 ПРАВИЛА ХРАНЕНИЯ

9.1 Хранить изделие необходимо при 
температуре окружающей среды от 0°С 
до +40°С и относительной влажности 
воздуха не более 80% в месте, недоступ-
ном для детей и животных.
9.2 Во избежание повреждений пере-
возите изделие только в заводской упа-
ковке. После транспортирования или 
хранения изделия при пониженной тем-
пературе необходимо выдержать его при 
комнатной температуре не менее двух 
часов.
9.3 При транспортировании, погрузке, 
разгрузке и хранении изделия следует 
руководствоваться, помимо изложенных 
в руководстве по эксплуатации, следую-
щими требованиями:
- запрещается подвергать изделие су-
щественным механическим нагрузкам, 
которые могут привести к повреждению 
изделия и / или нарушению целостности 
его упаковки;
- необходимо избегать попадания на упа-
ковку изделия воды и других жидкостей.
9.4 Перед транспортированием или пе-
редачей на хранение при отрицательной 
температуре, бывшего в эксплуатации, 
изделия необходимо убедиться в том, 
что в изделии отсутствует вода. Все по-
верхности изделия должны быть сухи-
ми. Подробные требования к условиям 
транспортирования смотрите в ГОСТ 
15150-69.
9.5 Оберегайте изделие от значительных 
перепадов температур и воздействия 
прямых солнечных лучей. Подробные 
требования к условиям хранения смо-
трите в ГОСТ 15150-69 (Условие 1).
9.6 Неправильная утилизация изделия 
наносит непоправимый вред окружа-
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ющей среде. Не выбрасывайте неис-
правное изделие, а также отработанные 
элементы питания вместе с бытовыми 
отходами. Обратитесь для этих целей 
в специализированный пункт утилиза-
ции. Адреса пунктов приема бытовых 
изделий, оборудования и отработанных 
элементов питания на переработку Вы 
можете получить в муниципальных служ-
бах Вашего населенного пункта.

10 СРОК СЛУЖБЫ10 СРОК СЛУЖБЫ

Данное изделие при соблюдении всех 
требований, указанных в настоящем ру-
ководстве, должно прослужить не менее 
3-х лет.
Изготовитель обращает внимание поку-
пателей, что при эксплуатации изделия 
в рамках личных нужд и соблюдений 
правил пользования, приведенных в 
данном руководстве по эксплуатации, 
срок службы изделия может значитель-
но превысить указанный в настоящем 
руководстве.
Изготовитель оставляет за собой право 
вносить в конструкцию и комплектацию 
изменения, не ухудшающие эксплуата-
ционные качества изделия.

11 ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ 11 ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ 
И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯИ МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ

Если изделие вышло из строя, не сле-
дует пытаться отремонтировать его са-
мостоятельно. Настоятельно рекомен-
дуется обратиться в авторизованный 
сервисный центр.

12 ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ12 ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ

Обращаем Ваше внимание, что в тече-
ние гарантийного срока изделие будет 
принято на бесплатное сервисное об-
служивание или ремонт при соблюде-
нии следующих условий:
Гарантийные обязательства осуществля-
ются при наличии правильно заполнен-
ного гарантийного талона с указанием в 

нем даты продажи, серийного номера, 
печати (штампа) торгующей организа-
ции, подписи продавца. У вас может 
быть не заполнен гарантийный талон 
(например, при покупке в интернет-мага-
зине). В этом случае рекомендуем рас-
печатывать и сохранять кассовый чек, 
чтобы подтвердить дату приобретения 
товара, и предъявлять их при обраще-
нии в сервисный центр. При отсутствии 
у Вас правильно заполненного гаран-
тийного талона мы будем вынуждены 
отклонить Ваши претензии по качеству 
данного изделия. Во избежание недораз-
умений убедительно просим Вас перед 
началом работы с изделием вниматель-
но ознакомиться с руководством по экс-
плуатации.
Обращаем Ваше внимание на исклю-
чительно бытовое назначение изделия. 
Условия гарантии не предусматривают 
периодическое техническое обслужива-
ние на дому у владельца. Правовой ос-
новой настоящих гарантийных условий 
является действующее законодатель-
ство Российской Федерации, в частно-
сти, последняя редакция Федерального 
закона «О защите прав потребителей» 
и Гражданский кодекс Российской Феде-
рации. Гарантийный срок эксплуатации 
изделия указан на гарантийном талоне.  
Этот срок исчисляется со дня продажи 
через розничную сеть.
Наши гарантийные обязательства рас-
пространяются только на неисправно-
сти, выявленные в течение гарантийного 
срока, и обусловленные производствен-
ными, технологическими и конструктив-
ными дефектами, т. е. допущенными по 
вине компании-изготовителя.

12.1 Гарантийные обязательства не 
распространяются на:
12.1.1 Неисправности изделия, возник-
шие в результате:
- несоблюдения пользователем предпи-
саний руководства по эксплуатации;
- механического повреждения, вызван-
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ного внешним или любым другим воз-
действием;
- применения изделия не по назначению;
- неблагоприятных атмосферных и внеш-
них воздействий на изделие, таких как 
дождь, снег, повышенная влажность, 
нагрев, агрессивные среды, несоответ-
ствие параметров питающей электросе-
ти требованиям руководства по эксплу-
атации;
- использования принадлежностей, рас-
ходных материалов и запчастей, не 
предусмотренных технологической кон-
струкцией данной модели, не рекомен-
дованных или не одобренных произво-
дителем.
- попадания внутрь изделия инородных 
предметов или засорения вентиляцион-
ных отверстий большим количеством от-
ходов, таких как пыль и т.п.
12.1.2 Изделия, подвергавшиеся вскры-
тию, ремонту или модификации неупол-
номоченными на то лицами.
12.1.3 Неисправности, возникшие вслед-
ствие ненадлежащего обращения или 
хранения изделия, такие как:
- Наличие ржавчины на металлических 
элементах изделия;
- Обрывы и надрезы шнура питания;
- Сколы, царапины, сильные потертости 
корпуса, пластиковых частей изделия и 
др.
12.1.4 Неисправности, возникшие в ре-
зультате перегрузки изделия, повлекшей 
выход из строя электродвигателя или 
других узлов и деталей.
12.1.5 Изделия без читаемого серийного 
номера.
12.1.6 Расходные материалы, сменные 
детали, узлы, подлежащие периодиче-
ской замене, а также аксессуары и ком-
плектующие, поставляемые в комплекте 
с изделием.
12.1.7 К безусловным признакам пере-
грузки относятся:
- деформация или оплавление деталей и 
узлов изделия;

- одновременный выход из строя ротора 
и статора двигателя;
- потемнение или обугливание изоляции 
проводов.

Обращаем Ваше внимание, что достав-
ка изделия в сервисный центр и из него 
осуществляется конечным потребителем 
(владельцем) или за его счет.

Техническое освидетельствование изде-
лия на предмет установления гарантий-
ного случая производится только в авто-
ризованном сервисном центре.

Срок службы изделия  
составляет 3 года.

ВНИМАНИЕ! При покупке изделия тре-
буйте проверки комплектности и исправ-
ности, а также правильного заполнения 
гарантийного талона.

Список сервисных центров можно узнать 
на сайте kolner-tools.com или у продав-
ца.
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13 ПРОЧАЯ ИНФОРМАЦИЯ 13 ПРОЧАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
Импортер: ООО «Омега». 
Адрес: 432048, Российская Федерация, 
Ульяновская область, г.о. город Улья-
новск, г. Ульяновск, ул. Локомотивная, 
зд.14А. 
Телефон: +78422324242
Адрес электронной почты:
mail@simbirsk-crown.ru

Изготовитель: Йонкан Балюкс Электрик 
Пауэр Тулс Ко Лимитед.
Адрес: Улица Мэйлун, 220, промышлен-
ная зона Чэнси, уезд Юнкан, провинция 
Чжэцзян, Китай.
Сделано в КНР.

Дата изготовления указана на серий-
ном номере. В соответствии со стан-
дартом изготовителя серийный номер 
содержит: номер заказа / месяц и год 
изготовления / порядковый номер из-
делия.



ДЛЯ ЗАМЕТОК12
Срок гарантии 12 месяцев

Наименование изделия

Модель

Дата продажи

Серийный номер

Торговая организация

Печать продавца

Гарантийные условия и дополнительную информацию вы можете найти в руководстве по эксплуатации изделия.

Подпись покупателя

День Месяц Год

СВЕДЕНИЯ О РЕМОНТЕ

Дата приемаСервис-центр Подпись мастераДата выдачи

Проверено в моем присутствии, претензий 
к внешнему виду и комплектации не имею, 
с правилами эксплуатации и условиями 
гарантии ознакомлен.

№

1

2

3

Уважаемый покупатель!
 

Благодарим Вас за выбор торговой марки Kolner. 
Мы уверены в качестве нашей продукции и всегда 
стремимся улучшить его. В случае поломки, готовы 
обеспечить Вас гарантийным обслуживанием 
в сервисных мастерских. Список сервисных центров 
можно узнать у продавца или на сайте: kolner-tools.com, 
а также по QR-коду. Телефон горячей линии: 
8-804-333-51-52 (звонок по РФ бесплатный)

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН
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Фрезер кромочный сетевой

KR 500




